
ADJUSTABLE FOCUS BOX BORESCOPE KITS - GRADIENT LENS 22"
ADJUSTABLE FOCUS BOX BORESCOPE KIT

The AFB (Adjustable Focus Box) version of the Shooting Edition Hawkeye
contains an adjustable focus Hawkeye Borescope with enhanced optics, a
mirror tube for inspecting: chambers, leades, lands and grooves, gas ports,
and crowns, a cleaning kit, and a light source in a box with die-cut foam and a
laminated box top.

Attributes

Name: GRADIENT LENS 22" ADJUSTABLE FOCUS BOX BORESCOPE KIT
Manufacturer: GRADIENT LENS
Product no.: 338000023
Mfr. No.: HS22-SHOT-AFB
Length: 22
Delivery weight: 0.798kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für das Adjustable Focus Box Borescope Kit
English: Safety Instruction Guide for Adjustable Focus Box Borescope Kit
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de Borescope de Caja de Enfoque Ajustable
Français: Guide de sécurité pour le kit de borescope à mise au point réglable
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Borescope con Messa a Fuoco Regolabile
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for Justerbar Fokus Boks Borescope Kit
Suomi: Turvallisuusohjeet Säädettävälle Fokuslaatikolle Borescope Kitille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för Justerbar Fokus Box Borescope Kit
Český: Bezpečnostní pokyny pro sadu boreskopu s nastavitelným zaostřením



Sicherheitsanleitung für das Adjustable Focus
Box Borescope Kit
Einführung
Danke, dass du das Adjustable Focus Box Borescope Kit von Gradient Lens gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Borescope verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Borescope immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Borescope und seine Komponenten auf Anzeichen von Beschädigungen.
Verwende das Borescope nicht, wenn Teile beschädigt oder defekt sind.
Stelle sicher, dass die Lichtquelle gemäß den Sicherheitsrichtlinien verwendet wird, um Überhitzung oder
elektrische Gefahren zu vermeiden.
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, um Gefahren für Kinder und Haustiere zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bereich, in dem du das Borescope verwendest, gut beleuchtet und frei von
Unordnung ist.
Vermeide die Verwendung des Borescopes bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische
Gefahren zu verhindern.
Führe das Borescope nicht in Bereiche ein, die Verletzungen oder Schäden am Gerät verursachen
könnten.
Behandle das Borescope vorsichtig, um die Optik oder die internen Komponenten nicht zu beschädigen.
Achte darauf, dass das Spiegelsystem sicher befestigt ist, um ein Abfallen während der Nutzung zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Nimm das Adjustable Focus Box Borescope Kit aus der Verpackung und stelle sicher, dass alle1.
Komponenten enthalten sind:

Verstellbares Fokus Hawkeye Borescope
Spiegelsystem
Reinigungsset
Lichtquelle
Gestanzte Schaumstoffbox
Laminierte Deckel

Überprüfe die Lichtquelle, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert. Ersetze die Batterien2.
bei Bedarf.
Befestige das Spiegelsystem sicher am Borescope.3.

Nutzung

Fokus einstellen: Verwende die verstellbare Fokusfunktion, um eine klare Sicht auf den zu1.
inspizierenden Bereich zu erhalten.
Inspektion: Führe das Borescope vorsichtig in den Bereich ein, den du inspizieren möchtest. Vermeide2.
übermäßige Kraftanwendung.



Beleuchtung: Aktiviere die Lichtquelle, um den Inspektionsbereich zu beleuchten. Stelle sicher, dass das3.
Licht optimal positioniert ist, um die Sichtbarkeit zu verbessern.
Reinigung: Reinige das Borescope nach der Nutzung mit dem bereitgestellten Reinigungsset, um die4.
Integrität der Optik zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Borescope und seine Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Batterien an den vorgesehenen Sammelstellen für Batterien entsorgt werden.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Unterstützung bezüglich des Adjustable Focus Box Borescope Kits kontaktiere
bitte deinen lokalen Händler oder besuche die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Adjustable
Focus Box Borescope Kit gewährleisten. Denke daran, dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über
die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf dem Laufenden zu halten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst!



Safety Instruction Guide for Adjustable Focus Box
Borescope Kit
Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Focus Box Borescope Kit by Gradient Lens. This guide provides important
safety information and usage instructions to ensure your safety and the effective operation of the product.
Please read this guide carefully before using the borescope.

General Safety Guidelines
Always use the borescope in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the device out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the borescope and its components for any signs of damage.
Do not use the borescope if any part is damaged or malfunctioning.
Ensure that the light source is used according to safety guidelines to prevent overheating or electrical
hazards.
Dispose of any packaging materials responsibly to avoid hazards to children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the area where you are using the borescope is welllit and free from clutter.
Avoid using the borescope in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Do not insert the borescope into any area that could cause injury or damage to the device.
Handle the borescope gently to avoid damaging the optics or the internal components.
When using the mirror tube, ensure it is securely attached to prevent detachment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unbox the Adjustable Focus Box Borescope Kit and ensure all components are included:1.
Adjustable focus Hawkeye Borescope
Mirror tube
Cleaning kit
Light source
Diecut foam box
Laminated box top

Check the light source to ensure it is functioning properly. Replace batteries if necessary.2.
Attach the mirror tube securely to the borescope.3.

Usage

Adjusting Focus: Use the adjustable focus feature to achieve a clear view of the inspected area.1.
Inspection: Carefully insert the borescope into the area you wish to inspect. Avoid excessive force.2.
Lighting: Activate the light source to illuminate the inspection area. Ensure the light is positioned to3.
provide optimal visibility.
Cleaning: After use, clean the borescope with the provided cleaning kit to maintain the integrity of the4.
optics.

Disposal Instructions
Dispose of the borescope and its components in accordance with local regulations regarding electronic



waste.
Ensure that any batteries are disposed of at designated battery recycling locations.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the Adjustable Focus Box Borescope Kit, please contact your
local distributor or refer to the manufacturer's website for further information.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Adjustable Focus Box
Borescope Kit. Remember to stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety
Gate platform. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Borescope de Caja de Enfoque Ajustable
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Borescope de Caja de Enfoque Ajustable de Gradient Lens. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad e instrucciones de uso para garantizar tu seguridad y el funcionamiento
efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el borescope.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el borescope de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el borescope y sus componentes en busca de signos de daño.
No utilices el borescope si alguna parte está dañada o no funciona correctamente.
Asegúrate de que la fuente de luz se use de acuerdo con las pautas de seguridad para evitar
sobrecalentamientos o riesgos eléctricos.
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable para evitar peligros para niños y
mascotas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el área donde estás utilizando el borescope esté bien iluminada y libre de desorden.
Evita usar el borescope en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.
No inserte el borescope en ninguna área que pueda causar lesiones o daños al dispositivo.
Maneja el borescope con cuidado para evitar dañar la óptica o los componentes internos.
Al usar el tubo con espejo, asegúrate de que esté bien sujeto para evitar que se desprenda durante el
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desembala el Kit de Borescope de Caja de Enfoque Ajustable y asegúrate de que todos los componentes1.
estén incluidos:

Borescope Hawkeye de enfoque ajustable
Tubo con espejo
Kit de limpieza
Fuente de luz
Caja con espuma troquelada
Tapa de caja laminada

Verifica que la fuente de luz esté funcionando correctamente. Reemplaza las baterías si es necesario.2.
Conecta el tubo con espejo de forma segura al borescope.3.

Uso

Ajustando el Enfoque: Utiliza la función de enfoque ajustable para lograr una vista clara del área1.
inspeccionada.
Inspección: Inserta cuidadosamente el borescope en el área que deseas inspeccionar. Evita aplicar2.
fuerza excesiva.
Iluminación: Activa la fuente de luz para iluminar el área de inspección. Asegúrate de que la luz esté3.
posicionada para proporcionar visibilidad óptima.
Limpieza: Después de usar, limpia el borescope con el kit de limpieza proporcionado para mantener la4.
integridad de la óptica.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el borescope y sus componentes de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
electrónicos.
Asegúrate de que las baterías se desechen en lugares designados para el reciclaje de baterías.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia relacionada con el Kit de Borescope de Caja de Enfoque
Ajustable, por favor contacta a tu distribuidor local o consulta el sitio web del fabricante para más información.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Kit de Borescope de Caja
de Enfoque Ajustable. Recuerda mantenerte informado sobre los retiros de productos y las actualizaciones de
seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE. ¡Gracias por priorizar la seguridad!



Guide de sécurité pour le kit de borescope à mise
au point réglable
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de borescope à mise au point réglable de Gradient Lens. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes et des instructions d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon
fonctionnement du produit. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le borescope.

Directives générales de sécurité
Utilise toujours le borescope conformément aux instructions du fabricant.
Garde l'appareil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le borescope et ses composants pour détecter tout signe de dommage.
Ne pas utiliser le borescope si une partie est endommagée ou ne fonctionne pas correctement.
Assuretoi que la source de lumière est utilisée selon les directives de sécurité pour éviter les surchauffes
ou les dangers électriques.
Jette les matériaux d'emballage de manière responsable pour éviter les dangers pour les enfants et les
animaux de compagnie.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que la zone où tu utilises le borescope est bien éclairée et dégagée.
Évite d'utiliser le borescope dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques
électriques.
Ne pas insérer le borescope dans une zone qui pourrait causer des blessures ou endommager l'appareil.
Manipule le borescope avec précaution pour éviter d'endommager les optiques ou les composants
internes.
Lorsque tu utilises le tube miroir, assuretoi qu'il est bien fixé pour éviter tout détachement pendant
l'utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Déballe le kit de borescope à mise au point réglable et assuretoi que tous les composants sont inclus :1.
Borescope Hawkeye à mise au point réglable
Tube miroir
Kit de nettoyage
Source de lumière
Boîte en mousse découpée
Couvercle de boîte laminé

Vérifie que la source de lumière fonctionne correctement. Remplace les piles si nécessaire.2.
Fixe le tube miroir solidement au borescope.3.

Utilisation

Ajustement de la mise au point : Utilise la fonction de mise au point réglable pour obtenir une vue1.
claire de la zone inspectée.
Inspection : Insère soigneusement le borescope dans la zone que tu souhaites inspecter. Évite d'exercer2.
une force excessive.
Éclairage : Active la source de lumière pour éclairer la zone d'inspection. Assuretoi que la lumière est3.
positionnée pour offrir une visibilité optimale.
Nettoyage : Après utilisation, nettoie le borescope avec le kit de nettoyage fourni pour maintenir4.



l'intégrité des optiques.

Instructions d'élimination
Élimine le borescope et ses composants conformément aux réglementations locales concernant les
déchets électroniques.
Assuretoi que toutes les piles sont éliminées dans des lieux de recyclage désignés pour les batteries.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le kit de borescope à mise au point réglable, merci de
contacter ton distributeur local ou de consulter le site Web du fabricant pour plus d'informations.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton kit de borescope à mise au
point réglable. N'oublie pas de rester informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la
plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
Borescope con Messa a Fuoco Regolabile
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Borescope con Messa a Fuoco Regolabile di Gradient Lens. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto
funzionamento del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il borescope.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il borescope in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il dispositivo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il borescope e i suoi componenti per eventuali segni di danno.
Non utilizzare il borescope se qualche parte è danneggiata o non funziona correttamente.
Assicurati che la fonte di luce venga utilizzata secondo le linee guida di sicurezza per prevenire
surriscaldamenti o rischi elettrici.
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile per evitare rischi per bambini e animali
domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area in cui utilizzi il borescope sia ben illuminata e priva di ingombri.
Evita di utilizzare il borescope in condizioni umide o bagnate per prevenire rischi elettrici.
Non inserire il borescope in aree che potrebbero causare infortuni o danni al dispositivo.
Maneggia il borescope con delicatezza per evitare di danneggiare le ottiche o i componenti interni.
Quando utilizzi il tubo a specchio, assicurati che sia fissato saldamente per prevenire distacchi durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Disimballa il Kit Borescope con Messa a Fuoco Regolabile e assicurati che tutti i componenti siano inclusi:1.
Borescope Hawkeye con messa a fuoco regolabile
Tubo a specchio
Kit di pulizia
Fonte di luce
Scatola con schiuma sagomata
Coperchio laminato

Controlla la fonte di luce per assicurarti che funzioni correttamente. Sostituisci le batterie se necessario.2.
Attacca il tubo a specchio saldamente al borescope.3.

Uso

Regolazione della Messa a Fuoco: Utilizza la funzione di messa a fuoco regolabile per ottenere una1.
visione chiara dell'area ispezionata.
Ispezione: Inserisci con cautela il borescope nell'area che desideri ispezionare. Evita di esercitare una2.
forza eccessiva.
Illuminazione: Attiva la fonte di luce per illuminare l'area di ispezione. Assicurati che la luce sia3.
posizionata per fornire una visibilità ottimale.
Pulizia: Dopo l'uso, pulisci il borescope con il kit di pulizia fornito per mantenere l'integrità delle ottiche.4.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il borescope e i suoi componenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
elettronici.
Assicurati che le batterie siano smaltite presso i punti di raccolta designati per il riciclaggio delle batterie.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o assistenza riguardo al Kit Borescope con Messa a Fuoco Regolabile, ti
preghiamo di contattare il tuo distributore locale o di consultare il sito web del produttore per ulteriori
informazioni.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Kit Borescope con Messa
a Fuoco Regolabile. Ricorda di rimanere informato sui richiami di prodotto e sugli aggiornamenti sulla sicurezza
attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Justerbar Fokus
Boks Borescope Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte Justerbar Fokus Boks Borescope Kit fra Gradient Lens. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og bruksanvisning for å sikre din sikkerhet og effektiv drift av produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker borescope.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borescope i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold enheten utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig borescope og dens komponenter for tegn på skade.
Ikke bruk borescope hvis noen deler er skadet eller ikke fungerer som de skal.
Sørg for at lyskilden brukes i henhold til sikkerhetsretningslinjene for å forhindre overoppheting eller
elektriske farer.
Kasser eventuelle emballasjematerialer ansvarlig for å unngå farer for barn og kjæledyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at området der du bruker borescope er godt opplyst og fritt for rot.
Unngå å bruke borescope i våte eller fuktige forhold for å forhindre elektriske farer.
Ikke sett borescope inn i områder som kan forårsake skade eller skade på enheten.
Håndter borescope forsiktig for å unngå å skade optikken eller de interne komponentene.
Når du bruker speilrøret, sørg for at det er sikkert festet for å forhindre at det løsner under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Åpne Justerbar Fokus Boks Borescope Kit og sørg for at alle komponenter er inkludert:1.
Justerbart fokus Hawkeye Borescope
Speilrør
Rensekit
Lyskilde
Utstanset skumboks
Laminert lokk

Sjekk lyskilden for å sikre at den fungerer som den skal. Bytt batterier hvis nødvendig.2.
Fest speilrøret sikkert til borescope.3.

Bruk

Justerer fokus: Bruk den justerbare fokusfunksjonen for å oppnå et klart bilde av det inspiserte1.
området.
Inspeksjon: Sett borescope forsiktig inn i området du ønsker å inspisere. Unngå overdreven kraft.2.
Belysning: Aktiver lyskilden for å belyse inspeksjonsområdet. Sørg for at lyset er plassert for å gi optimal3.
synlighet.
Rengjøring: Etter bruk, rengjør borescope med det medfølgende rensekitet for å opprettholde4.
integriteten til optikken.



Kasseringsinstruksjoner
Kasser borescope og dens komponenter i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for at eventuelle batterier kastes på bestemte resirkuleringssteder for batterier.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller hjelp angående Justerbar Fokus Boks Borescope Kit, vennligst
kontakt din lokale distributør eller se produsentens nettsted for ytterligere informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din Justerbar Fokus Boks
Borescope Kit. Husk å holde deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs
Safety Gateplattform. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Turvallisuusohjeet Säädettävälle Fokuslaatikolle
Borescope Kitille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Gradient Lensin Säädettävän Fokuslaatikon Borescope Kitin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuustietoja ja käyttöohjeita, jotka varmistavat turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan toiminnan. Lue tämä
opas huolellisesti ennen borescopen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä borescopea aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä laite lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti borescope ja sen osat vaurioiden varalta.
Älä käytä borescopea, jos jokin osa on vaurioitunut tai toimii väärin.
Varmista, että valonlähdettä käytetään turvallisuusohjeiden mukaisesti ylikuumenemisen tai
sähkövaarojen välttämiseksi.
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti, jotta vältetään vaarat lapsille ja lemmikeille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että alue, jossa käytät borescopea, on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä borescopea kosteissa tai märissä olosuhteissa sähkövaarojen estämiseksi.
Älä työnnä borescopea alueisiin, jotka voisivat aiheuttaa vahinkoa tai vaurioita laitteelle.
Käsittele borescopea varovasti, jotta optiikka tai sisäosat eivät vaurioidu.
Kun käytät peilituubia, varmista, että se on kiinnitetty tukevasti irtoamisen estämiseksi käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Purkaa Säädettävä Fokuslaatikko Borescope Kit ja varmista, että kaikki osat ovat mukana:1.
Säädettävä tarkkuuden Hawkeye Borescope
Peilituubi
Puhdistussarja
Valonlähde
Leikattu vaahtomuovi laatikossa
Laminoitu laatikon kansi

Tarkista valonlähde varmistaaksesi, että se toimii oikein. Vaihda paristot tarvittaessa.2.
Kiinnitä peilituubi tukevasti borescopeen.3.

Käyttö

Tarkkuuden säätö: Käytä säädettävää tarkkuusominaisuutta saadaksesi selkeän näkymän1.
tarkastettavasta alueesta.
Tarkastus: Työnnä borescopea varovasti alueeseen, jota haluat tarkastaa. Vältä liiallista voimaa.2.
Valaistus: Aktivoi valonlähde valaistaksesi tarkastusaluetta. Varmista, että valo on asetettu tarjoamaan3.
optimaalista näkyvyyttä.
Puhdistus: Käytön jälkeen puhdista borescope mukana tulevalla puhdistussarjalla optiikan eheyden4.
ylläpitämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä borescope ja sen osat paikallisten sähköjätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että paristot hävitetään määrätyissä paristojen kierrätyspaikoissa.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua Säädettävän Fokuslaatikon Borescope Kitin osalta, ota yhteys
paikalliseen jakelijaan tai käy valmistajan verkkosivustolla lisätietojen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Säädettävän Fokuslaatikon
Borescope Kitin kanssa. Muista pysyä ajan tasalla tuotteen palautuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety
Gate alustalla. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!



Säkerhetsinstruktionsguide för Justerbar Fokus
Box Borescope Kit
Introduktion
Tack för att du valt Justerbar Fokus Box Borescope Kit från Gradient Lens. Denna guide tillhandahåller viktig
säkerhetsinformation och bruksanvisningar för att säkerställa din säkerhet och effektiv drift av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder borescope.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borescope i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll enheten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borescope och dess komponenter för eventuella tecken på skada.
Använd inte borescope om någon del är skadad eller inte fungerar som den ska.
Se till att ljuskällan används enligt säkerhetsriktlinjer för att förhindra överhettning eller elektriska faror.
Kassera eventuella förpackningsmaterial ansvarsfullt för att undvika faror för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att området där du använder borescope är väl upplyst och fritt från skräp.
Undvik att använda borescope i fuktiga eller blöta förhållanden för att förhindra elektriska faror.
Sätt inte in borescope i något område som kan orsaka skada eller skada på enheten.
Hantera borescope varsamt för att undvika att skada optiken eller de interna komponenterna.
När du använder spegelröret, se till att det är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Packa upp Justerbar Fokus Box Borescope Kit och kontrollera att alla komponenter ingår:1.
Justerbar fokus Hawkeye Borescope
Spegelrör
Rengöringskit
Ljuskälla
Skumgummibox
Laminat lådtopp

Kontrollera ljuskällan för att säkerställa att den fungerar korrekt. Byt batterier om det behövs.2.
Fäst spegelröret ordentligt på borescope.3.

Användning

Justera fokus: Använd den justerbara fokusfunktionen för att uppnå en tydlig bild av det inspekterade1.
området.
Inspektion: Sätt försiktigt in borescope i det område du vill inspektera. Undvik överdriven kraft.2.
Belysning: Aktivera ljuskällan för att belysa inspektionsområdet. Se till att ljuset är positionerat för att3.
ge optimal synlighet.
Rengöring: Efter användning, rengör borescope med det medföljande rengöringskitet för att bibehålla4.
optikens integritet.



Kassationsinstruktioner
Kassera borescope och dess komponenter i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall.
Se till att eventuella batterier kasseras på avsedda batteriåtervinningsplatser.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller hjälp angående Justerbar Fokus Box Borescope Kit, vänligen kontakta din
lokala distributör eller hänvisa till tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din Justerbar Fokus Box
Borescope Kit. Kom ihåg att hålla dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s
Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro sadu boreskopu s
nastavitelným zaostřením
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu boreskopu s nastavitelným zaostřením od společnosti Gradient Lens. Tento
průvodce obsahuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny k použití, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní
provoz produktu. Před použitím boreskopu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte boreskop v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte zařízení mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte boreskop a jeho součásti na případné známky poškození.
Nepoužívejte boreskop, pokud je jakákoliv část poškozená nebo nefunkční.
Zajistěte, aby byl světelný zdroj používán v souladu s bezpečnostními pokyny, aby se předešlo přehřátí
nebo elektrickým nebezpečím.
Zodpovědně likvidujte veškeré obalové materiály, abyste předešli nebezpečím pro děti a domácí zvířata.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že prostor, ve kterém používáte boreskop, je dobře osvětlený a bez nepořádku.
Vyhněte se používání boreskopu v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli elektrickým
nebezpečím.
Nevkládejte boreskop do žádné oblasti, která by mohla způsobit zranění nebo poškození zařízení.
S boreskopem manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli poškození optiky nebo vnitřních komponentů.
Při používání zrcadlové trubice se ujistěte, že je bezpečně připevněna, aby nedošlo k odpojení během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vybalte sadu boreskopu s nastavitelným zaostřením a ujistěte se, že jsou zahrnuty všechny komponenty:1.
Boreskop Hawkeye s nastavitelným zaostřením
Zrcadlová trubice
Čisticí sada
Světelný zdroj
Vyřezávaná pěnová krabice
Laminovaný víko krabice

Zkontrolujte světelný zdroj, abyste se ujistili, že funguje správně. V případě potřeby vyměňte baterie.2.
Bezpečně připevněte zrcadlovou trubici k boreskopu.3.

Používání

Nastavení zaostření: Použijte funkci nastavení zaostření k dosažení jasného pohledu na inspekční1.
oblast.
Inspekce: Opatrně vložte boreskop do oblasti, kterou chcete zkontrolovat. Vyhněte se nadměrnému2.
tlaku.
Osvětlení: Aktivujte světelný zdroj, abyste osvětlili inspekční oblast. Ujistěte se, že je světlo umístěno3.
tak, aby poskytovalo optimální viditelnost.
Údržba: Po použití vyčistěte boreskop pomocí poskytnuté čisticí sady, abyste udrželi integritu optiky.4.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte boreskop a jeho součásti v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického odpadu.
Ujistěte se, že jakékoli baterie jsou likvidovány na určených místech pro recyklaci baterií.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.

Další podpora
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo pomoc ohledně sady boreskopu s nastavitelným zaostřením se
obraťte na svého místního distributora nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro další informace.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaší sadou boreskopu s
nastavitelným zaostřením. Nezapomeňte zůstat informováni o stahování produktů a bezpečnostních
aktualizacích prostřednictvím platformy Safety Gate EU. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost!
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